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BCTYII
AHoTauis

IHIIOMOBHA MIATOTOBKA € HEBIZ €MHUM CKJIAMHHKOM (opMyBaHHs npodeciiiHOi KOMIIETEHTHOCTI
il BaXJIMBOK MNEpeayMOBOK akaaeMmiyHoi Ta mnpodeciiiHoi mobutbHOCTI cryzaentis. Ilporpama
«IHo3emMHa MoBa» (piBeHb B2) po3paxoBaHa Ha CTY[AEHTIB, siKi paHillle BUBYalM MOBY Ta IOCSIIIH
piBHs Bl BIANOBIAHO 10 AECKPUNTOPIB, BU3HAYEHHUX Yy 3arajlbHOEBPOMEHCHKUX PEKOMEHIALIAX 3
MoBHOI ocsiTu. [Iporpama nepenbayae KOMIUIEKCHE HaBUYaHHS AHIJIHCHKOI MOBH B YCIX ii acrekTax B
paMKax KOMMETEHTHICHOIO MiIXO0y.

Kypc iHO3eMHOI MOBH HOCHTb MDKAMCLMIUTIHADHUIT XapakTep, BHKOPHCTOBYE METOMM
MpeaMeTHO-MOBHOIO iHTerpoBanoro Has4yaHHs (CLIL), cy4yacHi TexHONOr HaBYaHHS MUDKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKaLii Ta € OOHUM i3 cnocoOiB MOEJHAHHSA KypPCiB T'YMaHITAPHOTO LMKIY i3 AMCHMILUTIHAMH
(haxoBoi NiArOTOBKM CTY/IEHTIB.

KniouoBi cioBa: iHO3eMHa MOBa, iHO3eMHAa MOBa 3a MPO(ECIHHIM CIPSIMYBAaHHSAM, BCTYI 10
€JIEKTPOHIKM, YMOBH TpaLi; NMPUYHHHU TOJOMKHU NMPUCTPOIB; MAaCHBHI, aKTUBHI Ta €IEeKTPOMEXaHI4uHi
KOMITOHEHTH, po30HpaHHs Ta 30upaHHs NpUIaiB.

Abstract

Foreign language training is considered to be an integral component of formation of professional
competence and an important prerequisite for academic and professional mobility of the students. The
program of English for specific purposes (level B2) is designed for the students who have previously
studied the language and have reached level Bl according to the descriptors defined in the Common
European Framework of Reference for Languages.

The program provides comprehensive training of the English language in all its aspects within
the competence-based approach.

It is a cross-disciplinary course that is characterized by applying the methodology of CLIL
(Content and Language Integrated Learning), simulation of communicative tasks required by the target
situation, and thus is one of the ways in bridging the gap between the language and content specific
instruction.

Key words: foreign language, English for specific purposes; introduction to electronics; work
settings; causes of product failure; passive, active and electromechanical components; getting inside

equipment; interior and exterior reassembly.
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1. Onuc HABYAJIBLHOT AHCHHILTIHH

I"any3b 3HaHb, CrELiabHICTB,

XapakTepucTHKa HaB4aJIbHOI
OUCLIMILTIHA

HajimeHyBaHHS MOKa3HHUKIB criewjiasi3ailis, OCBITHbO-
MEreseih L3t s 81 nenHa popma 3a04Ha
kBaidikauiiH1i piBeHb
HaBYaHHsA dopma
HaBYaHHs
lany3b 3HaHbL 000B’s3K0Ba

KinbkicTb kpeauris — 5

G Inxenepisi, BAPOOHULITBO Ta

OyAiBHHLTBO
Monymnis — 3 Pik niaroroBku:
3microBux MoayniB — 8 CriemiaibHicTh: 1-i | 2-ii
IHpMBINyaNbHE HAYKOBO- G7 Asromaru3aLisi, KOMI'IOTEPHO-
OCJli/IHE 3aBIaHHA - . .
AOGINR A isTerposani Texxozorii Ta Cemectp
poboToTexHika

(Ha3Ba)

ook OceiThsi nporpama: 1-i 2-i 3-ii
3arasibHa KUIBKICTB FOZIMH S A
- 180

Jlexnii

TwxHEBUX rOAUH IS
neHHoi (JOpMHU HaBHAHHS

T e

IpaxkTuyni, rox.

Cemectp: OcaiTniii piBenb: 30/- | 30/- ] 30/ -
-t | 2+ | 3-i ) . JlaGopatopni
. nepiuuii (6akanaBpcbkuii) - | o [
ayANTOPHHX: L
2 | 2 ] 2 Camocriiina po6ora, rox.
camocTiiiHoi poboTH 30/- | 30/- | 30/-
2 | 2 2 Buz KOHTPOJIHO:
3aiK 3amik | icnuT
Dopma KOHTPOJTIO:

KOMOIHOBaHa
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2. Mera BHBYEHHSI HABYAJIbHOI AHCUHILIIHH
MeTol0 BMBYEHHS HABYANbHOI AMCLMIUIIHM «AHriiiicbka MOBa» € (OpPMYBaHHS y CTY[AEHTIB
BIIMOBITHO /10 OCBITHBO-MPO(ECIHHOI MPOrpaMH TAKUX KOMIETEHTHOCTEH:
3K 2. 31aTHICTh CIUJIKYBATUCS JEPIKABHOK MOBOKO SIK YCHO, TaK i MHCbMOBO.
3K 8. 3parHicTh MpaLroBaTH B KOMaHII.
3. llepeaymoBH Jisi BHBYEHHS AMCHHILTIHH
[TepenyMOBOIO 11t BABUEHHS AUCLMILUIIHU € TIONEPEHE BHUBYEHHS AHTJIHCHKOI MOBH Ha PiBHI
Bl BignoBigHO 10 AECKPHUNTOPIB, BU3HAYEHUX Y 3arajibHOEBPOMEHCHKHX PEKOMEHIALIsX 3 MOBHOI
OCBITH AMCLUTUIIHH.

4. OuikyBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHS

BuBueHHs HaB4aNbHOI AUCUMIUIIHK nependauae GpopmyBaHHA Ta PO3BHUTOK Y CTYAEHTIB TaKHUX
pe3y/bTaTiB HABYAHHS: 3HAHHS AHIJIHCHKOI MOBH, iK€ 03BOJIsIE 0COOI BUKOPHUCTOBYBATH aHTJIOMOBHI
TEXHI4YHI NOCIOHMKH Ta BUKOHYBATH CBOI OOOB’ A3KH.

ITPH 11. Bmitn BHKOHYBaTH poOOTH 3 MPOEKTYBaHHS CHUCTEM aBTOMATH3allii, 3HATH 3MICT i
npaBuiaa OGopMIIEHHS NMPOEKTHUX MaTepianiB, CKJIAJ MPOEKTHOI JOKYMEHTalili Ta MOCHiZOBHICTH
BMKOHAHHSI IPOEKTHUX POOIT 3 BpaxXyBaHHAM BHMOT BiZNOBIAHUX HOPMATHBHO-NPABOBHX AOKYMEHTIB
Ta MDKHAPOIHHUX CTAaHApTiB.

5. lIporpama HABYAJBLHOT AHCLMILIIHH
Monayas 1
3microBnii moayas 1. Introduction to electronics
Tema 1. Consumer electronics [1]. crop. 4 — 5.
Tema 2. Electricity basics [1]. crop. 6 —9.
Tema 3. Tools [1]. crop. 10 - 13.
Tema 4. Soldering tools [1]. crop. 14 — 15.
Tema 5. Testers and meters [1]. crop. 16 — 17.
3microBnii monyan 2. Work settings
Tema 6. Workspace [1]. crop. 18 — 19.
Tema 7. Actions [1]. ctop. 20 — 23.
Tema 8. Work settings [1]. crop. 24 — 25.
Tema 9. Electrical safety [1]. crop. 26 —27.
Tema 10. Measurements [1]. crop. 30 —31.
3microBuii moayan 3. Causes of product failure
Tema 11. Causes of product failure [2]. cTop. 4 —5.
Tema 12. Initial evaluation [2]. cTop. 6 — 7.
Tema 13. External evaluation [2]. crop. 8 —9.
Tema 14. Circuits [2]. crop. 10— 11.
Tema 15. Signals [2]. crop. 12— 13.
Moayab 2
3micToBuii moayas 4. Passive components
Tema 16. Capacitors [2]. crop. 14 - 15.
Tema 17. Crystals and resonators [2]. cTop. 16 - 17.
Tema 18. Resistors [2]. crop. 24 — 25.
Tema 19. Potentiometers [2]. cTop. 26 —27.
Tema 20. Inductors [5].
3micToBuii moayasn S. Active and electromechanical components
Tema 21. Fuses [2]. crop. 20 —21.
Tema 22. Relays and switches [2]. cTop. 28 —29.
Tema 23. Diodes [2]. cTop. 18 —19.
Tema 24. Transistors [2]. crop. 30— 31.
Tema 25. Chips (Integrated Circuits) [2]. crop. 22— 23.



3microsuii moayasb 6. Getting inside equipment
Tema 26. Diagrams [3]. crop. 4-5.
Tema 27. Disassembling devices [3]. cTop. 8 - 9.
Tema 28. Choosing and replacing components [3]. crop. 10 - 13.
Tema 29. Power supply [3]. crop. 14— 15.
Tema 30. Input / Output [3]. crop. 16—17.
Moayas 3
3microBui MoayJib 7. Interior and exterior reassembly
Tema 31. Signal processing [3]. crop. 18— 19.
Tema 32. Heat sinks [3]. crTop. 20 —21.
Tema 33. Removing ribbon cables [3]. crop. 24 —25.
Tema 34. Layers [3]. crTop. 26 — 27.
Tema 35. Interior and exterior reassembly [3]. crop. 28 —31.
Tema 36. Disposal of electronics [3]. crop. 32 —33.
Tema 37. Revision
3micToBuii Mmoayan 8. Society
Tema 38. Society and technology [4]. crTop. 66.
Tema 39. Healthcare [4]. crop. 67 — 68.
Tema 40. Surveillance [4]. crop. 69 —71.
Tema 41. Technology adoption in society [2]. crop. 72 —73.
Tema 42. Green IT [2]. cTop. 74.
Tema 43. Careers.
Tema 44. Applying for a job.
Tema 45. Revision.

Himeubka moBa

Monyas 1
3microBuii moayJb 1. Neu in der Firma

Tema 1.  Einstellungsgesprach [1]. crop. 10-11.

Tema 2.  Arbeitsanweisungen geben [1]. crop. 12-13.

Tema 3. Wichtige Hinweise fuir den Arbeitsalltag [1]. crop. 14-15.

Tema 4. Eine Schulung fiir Mitarbeitende [1]. crop. 16].

Tema 5. Zentrale Funktionen eines Gerites erklaren [1]. crop. 18-20.
3microsuii moayas 2. Wir bleiben im Gespriich

Tema 6. Besprechungstypen [1]. crop. 22-24].

Tema 7. Tipps zu Personalgespachen [1]. crop. 22-23.

Tema 8. Arbeitsauftriage [1]. crop. 26-27].

Tema 9. Schreiben eines Protokolls und eine Stellungnahme [1]. crop. 30-34.

Tema 10. Bedeutung von Nachhaltigkeit [1]. crop. 46-47.
3microsuii moayas 3. Passende Mafinahmen zur Qualitiitssicherung
Tema 11. Fehlerkultur [1]. crop. 56-57.
Tema 12. Losungswege diskutieren [1]. ctop. 58-59.
Tema 13. Ursachen des Problems [1]. crop. 60-61.
Tema 14. Protokoll einer Teambesprechung [1]. ctop. 62-65.
Tema 15. Zustiandigkeit am Arbeitsplatzz [1]. crop. 116-117].
Monayan 2
3microsuii moayas 4. Kundengewinnen und rechtliche Regelungen
Tema 16. Kundenkommunikation [1]. crop. 74-75.
Tema 17. Vorteile eines Angebots in einer Prasentation [1]. crop. 76-77.
Tema 18. Kunden- Kundinnen zur Produktdetails beraten [1]. crop. 78-79.
Tema 19. Geschiftskonzepte [1]. crop. 80-83.
Tema 20. Small Talk mit Kunden/Kundinnen fithren [1]. crop. 84-85.
3micToBnii moayas 5. Rechte und Pflichten am Arbeitsplatz



Tema 21.
Tema 22.
Tema 23.
Tema 24.
Tema 25.
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Diskriminierung am Arbeitsplatz [1]. crop. 88-89.
Das regelt der Arbeitsvertrag [1]. crop. 90-91.

Amte Schreiben [1]. crop. 92-93.

Arbeitsrecht [1]. crop. 94-95.

Datenschutz und Personlichkeitsrechte [1]. crop. 97.

3microsuii moayJs 6. Fiir die Firma

Tema 26.
Tema 27.
Tema 28.
Tema 29.
Tema 30.

Mopayas 3

Bedienungen fiir finanzielle Forderungen [1]. crop. 106-107.
Informationen zur digitalen Transformation [1]. crop. 108-109.
Engagement fur die Firma [1]. crop. 110-111.

Widerspruch gegen einen Ablehnungsbescheid [1]. ctop. 112-113.
Finanzierung von beruflicher Weiterbildung [3]. crop. 117.

3microsuii moayJin 7. Einfliisse auf die Berufswahl

Tema 31.
Tema 32.
Tema 33.
Tema 34.
Tema 35.
Tema 36.
Tema 37.

Informationen zum Arbeitsmarkt [1]. crop. 138-139.

Berufliche Ziele [1]. crop. 141-142.

Vorteile und Nachteile von selbststandiger Arbeit [1]. crop. 142-143.
Zwischen zwei Jobs [1]. crop. 73-75.

Sicherheit am Arbeitsplatz [1]. ctop. 144-145.

Wichtige Informationen in einem Beratungsgespréach [1]. crop. 146-148.
Vorschlage hoflich ablehnen [1]. crop. 148.

3microBuii moay.ib 8. Stellenanzeigen
Tema 38. Tipps fiir eine Bewerbung [1]. crop. 152-153.
Tema 39. Selbstrpasentation im Vorstellungsgesprach [1]. crop. 156-157.
Tema 40. Soft Skills [1]. crop. 158-161].
Tema 41. Schwierige Fragen im Vorstellungsgesprach [1]. crop. 162-163.
Tema 42. Hypothesen zum Arbeitsleben [1]. crop. 120-121.
Tema 43. Konfliktgesprache am Arbeitsplatz [1]. crop. 122-123.
Tema 44. Kiindigungsschreiben [1]. crop. 126-127.
Tema 45. Arbeitszeugnissen [1]. crop. 128-129.

TemaruuHHi IJIAH HABYAJIBHOI AHCHHUILTIHHA
AHrIiHcCbKAa MOBA

KinekicTs rogux
Ha3Bu 3MICTOBHX MOJYJIB 1 TEM ZesTa o : dssusaGop .
ycbor y TOMY 4HCII yCbOTo TOMY YHCITI
0 i) n | nab | c.p. a n | nab | c.p.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 | 11
Moayas 1
3microBuii moayab 1. Introduction to electronics
Tema 1. Consumer electronics S - 2 - 1
Tema 2. Electricity basics 3 B 2 - 1
Tema 3. Tools 3 - 2 - 1
Tema 4. Soldering tools 3 - 2 - 1
Tema 5. Testers and meters 3 - 2 - 1
Pa3om 3a 3micToOBHM 15 ) 10 ) 5
moay.Jiem 1

3micToBnii moayan 2. Work settings

Tema 6. Workspace 3 - 2 - 1
Tema 7. Actions 3 - 2 - 1
Tema 8. Work settings 3 - 2 - 1
Tema 9. Electrical safety 3 - 2 - 1




Tema 10. Measurements 3 - 2 - 1

Pa3om 3a 3MiCTOBUM 15 _ 10 _ 5
mMoayJiem 2

3microBuii moayan 3. Causes of product failure

Tema 11. Causes of product

; 6 - 2 - 4
failure
Tema 12. Initial evaluation 6 - 2 - 4
Tema 13. External evaluation 6 - 2 - 4
Tema 14. Circuits 6 - 2 - 4
Tema 15. Signals 6 - 2 E 4
Pa3om 3a 3micTOBHM 30 ) 10 ) 20
moayJiem 3
Ycboro roaus 3a moayaem 1 60 - 30 - 30
Moayas 2
ImicroBuii moayab 4. Passive components
Tema 16. Capacitors 3 - 2 - 1
Tema 17. Crystals and
3 - 2 - 1
resonators
Tema 18. Resistors 3 - 2 - 1
Tema 19. Potentiometers 3 - 2 - 1
Tema 20. Inductors 3 - 2 - 1
Pa3zom 3a 3micToBHM 15 ) 10 ) 5

moayJem 4

3microBuii moayas 5. Active and electromechanical components

Tema 21. Fuses 3 - 2 - 1
Tema 22. Relays and switches 3 - 2 - 1
Tema 23. Diodes 3 - 2 - 1
Tema 24. Transistors 3 - 2 - 1
Tema 25. Chips (Integrated 3 ) ” ) |
Circuits)

Pa3zom 3a 3micToBUM 15 N 10 J 5

moayJiem 5
3micToBuii moayasb 6. Getting inside equipment

Tema 26. Diagrams 6 - 2 - 4
Tema 27. Disassembling devices 6 - 2 - 4
Tema 28. Choosing and 6 i ’ ) 4
replacing components
Tema 29. Power supply 6 E 2 - 4
Tema 30. Input/Output 6 - 2 - B!

Pa3zom 3a 3micToBuM 30 . 10 : 20

monay.iem 6
Ycboro rogus 3a moayjem 2 60 - 30 - 30
Moayas 3
3microBuii moayas 7. Interior and exterior reassembly

Tema 31. Signal processing 4 - 2 - 2
Tema 32. Heat sinks 4 - 2 - 2
Tema 33. Removing ribbon 4 ) ’ ) ’
cables
Tewma 34. Layers 4 - 2 - 2
Tema 35. Interior and exterior 4 - 2 - 2
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reassembly
Tema 36. Disposal of electronics 5 - 2 3
Tema 37. Revision 5 - 2 3
Pazom 3a 3mMicTOBHM 30 ) 14 16
mMoay.Jiem 7
3micTroBuii moayas 8. Society
Tema 38. Society and
technology 4 =l Efl=]2
Tema 39. Healthcare 4 - 2 - 2
Tema 40. Surveillance 4 - 2 - 2
Tema 41. Technology adoption 4 ) ’ ) ’
in society
Tema 42. Green IT 4 - 2 - 2
Tema 43. Careers in telecoms 4 - 2 - 2
Tema 44. Applying for a job 3 - 2 - 1
Tema 45. Revision 3 - 2 - 1
Pasom 3a 3micToBuMm 30 } 161 - | 14
monyJiem 8
¥Ycboro roaus 3a moayaem 3 | 60 - 30 | - | 30
Yeboro roaun 3a Kype 180 - loo| - | 90
HABYAHHSA
Himeubka moBa
KinbkicTs rogux
H : 5. ) nexnHa popma 3aouna dopma
a3BU 3MICTOBHUX MOYJIB i TEM - =
yChOTO y TOMY YHCII yCbOTro y TOMY 4HCJTi
) n | nab | c.p. np | n | nab | cp.
1 2 3 4 5 6 7 8 9110 { 11
Moayab 1
3microBuii moayab 1. Kommunikation im Betrieb
Tema 1. Einstellungsgesprach 3 - 2 - 1
Tema 2. Arbeitsanweisungen geben 3 - 2 - 1
Tema 3.Wichtige Hinweise fur den 3 i ’ i 1
Arbeitsalltag
Tema 4. Eine Schulung fur 3 i 5 i 1
Mitarbeitende
Tema 5. Zentrale Funktionen eines 3 ) ’ i 1
Gerites erklaren
Pa3om 3a 3MicTOBHM 15 . 10| - 5
moay.Jiem 1
3micTroBuii moayasb 2. Arbeitsverhiltnisse
Tema 6. Besprechungstypen . 3 - 2 - 1
Tema 7. Tipps zu Personalgespachen 3 - 2 - 1
Tema 8. Arbeitsauftrage. 3 . 2 - 1
Tema 9. Schreiben eines Protokolls 3 ) ’ . 1
und eine Stellungnahme
Tema 10. Bedeutung von 3 ) ’ ) 1
Nachhaltigkeit
Pa3om 3a 3micToBUM 15 - 10 | - 5
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T 1 T T 1

moayJem 2 |
3microBuii moayab 3. Arbeitssuche — Bewerbung
Tema 11. Fehlerkultur . 6 - 2 - 4
Tema 12. Losungswege 6 ) ’ ) 4
diskutieren.
Tema 13. Ursachen des Problem{ 6 - 2 - 4
Tema 14. Protokoll einer
6 - 2 - 4
Teambesprechung
Tema 15. Zustandigkeit am 6 ) ’ i 4
Arbeitsplatzz .
Pa3om 3a 3micToBHM 30 ) 10! -1 20
moayJem 3
Ycboro roaus 3a moayJem 1 60 - 30 - 30
Moayas 2
3microBuii moayan 4. Arbeiten alleine und mit Kollegen
Tema 16. Kundenkommunikatio] 3 - 2 - 1
Tema 17. Vorteile eines 3 ! 5 ¥ 1
Angebots in einer Prasentation.
Tema 18. Kunden- Kundinnen 3 ) ’ i 1
zur Produktdetails beraten.
Tema 19. Geschaftskonzepte. 3 - 2 - 1
Tema 20. Small Talk mit 3 i ’ i 1
Kunden/Kundinnen fiihren.
Pa3om 3a 3micTOBHM 15 ) 10| - 5
moaygem 4
3microBuii moay.as S. Rechte und Pflichten am Arbeitsplatz
Tema 21. Diskriminierung am 3 ) ’ ) 1
Arbeitsplatz.
Tema 22. Das regelt der 3 . ’ i 1
Arbeitsvertrag .
Tema 23. Amte Schreiben . 3 - 2 - 1
Tema 24. Arbeitsrecht . 3 - 2 -
Tema 25. Datenschutz und 3 ) ’ i 1
Personlichkeitsrechte.
Pa3om 3a 3MicTOBHM 15 ) 10 ) 5
moayJqem S §
: 3microBuii moayasb 6. Arbeit und Gehalt
Tema 26. Bedienungen fiir 6 ) 2 " 4
finanzielle Forderungen.
Tema 27. Informationen zur 6 ) ’ ) 4
digitalen Transformation.
Tema 28. Engagement fiir die 6 ) ’ 4
Firma.
Tema 29. Widerspruch gegen 6 . 2 i 4
einen Ablehnungsbescheid.
Tema 30. Finanzierung von 6 i ’ v 4
beruflicher Weiterbildung
Pa3zom 3a 3micToBuM 30 ) 10! -1 20
moay.Jjem 6
Ycboro roauH 3a moayJem 2 2 60 - 30 | - | 30
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Moayas 3
3microBuii moayas 7. Technische Kenntnisse im Beruf und Allta
Tema 31. Informationen zum. 5 - 2 - 3
Tema 32. Berufliche. 4 - 2 - 2
Tema 33. Vorteile und Nachteile 4 ) ’ ) ’
von selbststidndiger Arbeit.
Tema 34. Zwischen zwei Jobs. 5 - 2 - =
Tema 35. Sicherheit am 4 ) ) ) ’
Arbeitsplatz.
Tema 36. Wichtige
Informationen in einem 4 B 2 - 2
Beratungsgesprach.
Tema 37. Vorschldge hoflich
3 - 2 - 2
ablehnen .
Pa3om 3a 3micTOBHM 30 J 14 16
moayJjem 7
3microBuii moay.as 8. Arbeitsgesellschaft
Tema 38. Tipps fur eine 4 ) 2 ) 2
Bewerbung.
Tema 39. Selbstrpasentation im 4 . ” ) ’
Vorstellungsgesprich.
Tema 40. Soft Skills 4 - 2 - 2
Tema 41. Schwierige Fragen im 4 ) 5 ) 5
Vorstellungsgesprach.
Tema 42. Hypothesen zum 4 ) ’ ) 5
Arbeitsleben
Tema 43. Konfliktgesprache am 4 ) ’ i ’
Arbeitsplatz.
Tema 44. Kiindigungsschreiben. 3 - 2 - 1
Tema 45. Arbeitszeugnissen. 3 - 2 - 1
Pa3om 3a 3micTOBHM 30 ) 16 | - 14
moayJsem 8
Yceboro roaus 3a moayJaem 3 60 - 30 | - | 30
Y cboro rogus 3a Kypc HaB4aHHS 180 - 90 | - | 90

Camocriiina po6ora

Po3nozain roguH caMoCTiitHOT poOOTH ISt CTYAEHTIB AeHHOI POpMH HABUAHHS:
e MIATOTOBKA A0 MPAKTHYHHX 3aHATb — /-3 200. / 1 3auamms,
e MIArOTOBKA JI0 KOHTPOJIbHUX 3ax0ziB — 30 roauH.

3aBaanHsa A8 caMOCTIHHOT podoTH

Ne Bun poboru Kinbkictb
3/m rOJIMH
Jlenna dopma 3aouna popma

1 ITigroroBka 10 NPaKTHYHHUX 3aHATh 60
2 ITizroToBKa 10 MOAYJILHHX KOHTPOJIBHHX pOOIT 10
3 OnpaifoBaHHs TEM Kypcy, AKi BHHOCATBCS Ha -

CaMOCTIiTHE BUBYEHHS
5 [TigroroBka a0 icnuty / BUKOHAaHHS iCUTALIHHOI 20

KOHTPOJIbHOI poboTH
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| Pazom l 9 I |

Meroan HaBuyanHs, 32c00H JIArHOCTHKH Pe3ybTATIB HABYAHHS TA METOAH IX AEMOHCTPYBAHHS

Meroan HaBuaHHsi — crniocoOu, skuMu 3abesnevyerscs HaOyTTs 3000yBaYamMM BiAMOBIAHUX

KOMIIETEeHIliH 4Yepe3 3aCBOEHHS NMPOrpaMHOIO Marepialy Ta aKTHBI3allil) HABYAJBHOIO MpOLECY, a

came:

pobora 3 niTepaTypor0 — ONMpaLOBaHHs PI3HHX BHIIB JUKEpelN, CrpsMOBaHe Ha (OpMyBaHHS
HOBHX 3HaHb, IX 3aKpifIeHHs, BUPOOJEHHS BMiHb | HaBMYOK Ta peasi3allil0 KOHTPOJLHO-
KopekuiitHoi QyHKuii B ymoBax hopmaibHOi, HeopMaibHOI Ta IHPOPMATBHOI OCBITH, CTOP.
IOHMCKYCisi — OOMIH MOrsjaMu LOAO KOHKPETHOI mpoOneMu 3 MeTor HaOyTTs HOBMX 3HAHb,
3MiLIHEHHSI BIACHOI AyMKH, OpMyBaHHs BMiHHA 1i 06CTOIOBATH, CTOP.

BMpaBa — MJIAHOMIPHE, OPraHi30BaHe, MOBTOPHE BMKOHAHHS il i3 METOK OBOJIONIHHS HHMH
a0o mi/IBUIEHHS IX AKOCTI; CTOP.

npakTuuHa pobota — MeToA MOrnuONeHHs i 3aKpITUIeHHsS TEOPETHYHMX 3HaHb T4 MEPEeBipKH
HAyKOBMX BHCHOBKIB.

MeToan KOHTPOJIIO | CAMOKOHTPOJIIO:
({poHTaNIbHE ONUTYBaHHS, CTOP.
KOHTPOJIbHI pobOTH.

AJIbTEPHATHBHO MO’Ke 3ACTOCOBYBATHCH HACTYNHA KJaacHpikauwisa MeToaiB HABYAHHSA:
MOSCHIOBANILHO-IIIOCTPATHBHUI  METOA — TMOBIIOMJIEHHsi TOTOBOI iH(opmauii  pizHUMHK
3acobamu (CIIOBECHMMH, HAOYHHMH, MPAKTUYHUMHU) Ta YCBIJIOMJICHHS 1 3aMaM'sTOBYBaHHs L€l
indopmauii 3n00yBadamu; cTop.

PenpoAyKTUBHUIT METOA — BiATBOpeHHs 3100yBayeM CrnocoOiB AIANBHOCTI 33 BU3HAYEHUM
BUKJIaIaueM aJIrOPUTMOM; CTOP.

4YaCTKOBO-TIOLIYKOBHII — METOZ, 3a SIKOrO MEBHI €JeMEHTH 3HaHb MOBIAOMIISE BMKJIANay, a
4acTuHy 3700yBa4i 3700yBalOTh CaMOCTIMHO, BIANOBIZAKOYH HA MOCTABJIEHI 3aNUTAHHS YH
pO3B'A3y10un nMpobieMHi 3aBRaHHs, CTOP.

NOCHIIHULBKUI — TBOpYE 3aCTOCYBAHHSA 3HAaHb, OBOJIOAIHHS METOAAMM HAYKOBOIO MMi3HAHHS,
(dbopmyBaHHS NOCBIAY CAMOCTIHHOINO HAYKOBOTO MOLIYKY.

3aco6amMu OUIHIOBAHHS TA METOAAMH JEMOHCTPYBAHHS PE3y/IbTATIB HABYAHHSA €:

* MOIyJbHAa KOHTPOJIbHA pobOTa; CTOP.

® 3ajiK; CTOp.

* KOMIUIEKCHAa KOHTPOJIbHA poboTa; CcTop.

* [pe3eHTallii pe3yJbTaTiB BHKOHAHUX 3aBJaHb; CTOP.

® CTYAEHTChKI MPe3eHTalll Ta BUCTYIN HAa HAYKOBHUX 3aX0/ax; CTOp.

* iHLII BUAM IHAMBIAYaJbHUX Ta FPYNOBHX 3aBJaHb (OJIIMIIA/A 3 aHIIHCHKOI MOBH, KOHKYPC
€ce aHrIHCbKOK MOBOIO, KOHKypC nepeknany 3 anriiicbkoi moBu, English Speaking Club,
Movie Club).

7. @OpMH NOTOYHOI0 TA NIACYMKOBOr0 KOHTPOJIIO
JlocsirHEeHHs CTy[ieHTa OLiHIOKTECS 3a 100-6anbHO0 cucTeMoro YHiBepcuTeTy.
ITincymkoBa OLIHKAa HaBYaJBLHOIO KypCy BKJIIOHae B cebe OLIHKH 3 MOTOYHOrO KOHTPOJIO i

OLIHKH 3aKJIFOYHOTO iCMHUTy. Y KOXKHOTO KOMIOHEHTa CBOS 4YacTKa B 3arajibHiil CHCTeMi OLiHOK, Y
MOTOYHMX OLHKAX CTyAeHT Moxe Habpatu Bixg 60 Ganis go 100 Gamis. ITin KOMIOHEHTOM MOTOYHMX
OLIIHOK PO3yMIIOThCS OLIHKY MPOTATOM CeMeCTpy (aKTHBHICTb, Y4acCTh B JUCKYCIAX, CTOP. BHKOHAHHS
3aBJaHb Ta iHILE).

Kinbkictb 6aniB, sika BIABOAUTHCS JIsl 3aKJIFOYHOrO ICMMTY B 3arajibHii CHCTEMi OUiHOK — 40

Oanis. [IpaBo cknanaTi 3aKJIFOYHUIA ICIUT HAZAETBCS CTYAEHTY, sKii 3 ypaXyBaHHAM MaKCUMAaJIbHHX
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GaniB MOTOYHMX OLIHOK 1 3aKJIKOYHOrO icnuty Habupae He menwe 60 OGaniB. IliacymkoBa ouiHka
HaBYaJIbHOTO KyPCY € CyMOK MOTOYHUX OL[HOK i OLIHKH ICIHTY.

IToTo4HuMi KOHTPOJb MPOBOJMTHCS HA KOXXHOMY MPAKTHYHOMY 3aHATTI Ta 3a Pe3yJIbTaTaMH
BUKOHAHHs 3aBJaHb caMmocCTiiiHOi pobotu. Bin nepenbauae OLIHIOBAHHS TEOPETHYHOI IMiATOTOBKH
3100yBayiB BUIOI OCBITH i3 3a3Ha4eHOI TeMH (y TOMY YHCIIi, CAMOCTIHHO ONpaLbOBaHOIrO MaTepiay)
mig 4ac poOOTH Ha MPAKTHYHMX 3aHATTAX Ta HAOYTHX MPAaKTHYHMX HABMYOK MiJl 4aC BHUKOHAHHs
3aBJlaHb CaMOCTIHHOI poboTH.

3apaxyBaHHS KPEJUTIB HaBYAJIbHOTO KYPCY MOXMJIMBO TUIbKM IIC/sA NOCATHEHHS Pe3YJIbTAaTiB,
3annanoBanux PITHJI, wo BimoOpaxkaeTbcsi B OAHIM 3 MO3MTHUBHHUX OLIHOK, nependayeHux YMHHUM
3aKOHOJABCTBOM.

DopMH KOHTPOJIIO Pe3yJbTATIB HABYANBHOI AiSVIbHOCTI CTY/J€HTIB TA iX OLiHIOBAHHSA
1. PoGora Ha npakTH4yHuX 3aHaTTAX (Moayas 1,2)

KinbkicTs
oanais

Kpurepii ouinioBanus

3

CTyneHT BUKOHAB OMALIHE 3aBJJaHHsA B TOBHOMY 00Cs31, aKTHBHO MpPALIOE HA
3aHATTI, KOMIUIEKCHO BUPILIYE MOCTABIEHH] 3aBAaHHs, BUABJISE MOBHE BOJIOAIHHS
JIEKCMYHHM Ta FPAMaTHYHUM MaTepiajioM 3TiIHO 3 MPOrpamMoI0 KypCy, IEMOHCTPYE
3pa3ku eeKTHBHOI KOMYHIKaLlii, BUCIIOBJIIOEThCS MOBHO Ta 0€3 MOMHIIOK

CTyzeHT BHKOHAB JOMAILHE 3aBJIaHHS, AKTHBHO NPALIOE HA 3aHATTI, BHPILIYE
NOCTABJIEHHI 3aB/AHHS, BHUSBISE BOJIOAIHHS JIEKCHYHHM Ta TpPaMaTHYHHM
MarepiajJioM 3riIH0O 3 TPOrpamMoKd KypCy, JEMOHCTPYE 3pa3ku e(eKTHBHOI
KOMYHIKaLlii, BUCIIOBJIFOETCS MOBHO, AJI€ MPUITYCKAETHCS AESKHX MOMMIOK

CTyneHT BMKOHAaB JOMAIUHE 3aBAaHHS HE B MOBHOMY OOCs3i, MpALIOE HA 3aHATTI
HEOXOue, BHPILIYE TOCTABJEHHI 3aBJAaHHS YacTKOBO, BUSBJISIE HHU3bKHI pPiBEHb
BOJIOJIHHSA JIEKCHYHUM Ta IPaMaTHYHHM MaTepiajioM 3riHO 3 MPOrpamoi0 Kypcy,

MPHUITYCKAETHCS HaraTboX MOMHIOK

CTyneHT He BUKOHAB JIOMALIHE 3aBJJAHHS | HE MPALOE Ha 3aHSTTI

Po6ora na npakTuunnx 3anarrax (Moayan 3)

KinbkicTts
oauis

Kpurepii ouinioBaHus

2

CTyneHT BHMKOHaB NOMAILIHE 3aBJaHHA B MOBHOMY O0OCS31, aKTMBHO NpALIOE Ha
3aHSTTI, KOMIUIEKCHO BMpILIYE MOCTABJEHHI 3aBJaHHS, BHSBJISE MOBHE BOJOMIHHS
JIEKCUYHHM Ta FPaMaTUYHHM MaTepiajioM 3riJHO 3 MPOrpamMoOK KYpCy, AEMOHCTPYE
3pa3ku e)eKTHBHOI KOMYHIKallii, BHCIIOBIIOETHCS OBHO Ta 6€3 MOMMIIOK

CTyneHT BHKOHAB NOMAIIHE 3aBJaHHA HE B MOBHOMY 00Cs3i, Mpailoe Ha 3aHATTI
HEOXO04e, BUPILIYE MOCTABJEHHI 3aBJaHHS YaCTKOBO, BUSIBJISIE CepenHii ab0 HM3bKuMii
piBEHb BOJIOMIHHS JIEKCHYHHM Ta TPaMaTHYHHM MaTepiajioM 3rilHO 3 MPOrpamor0
KypCy, TIPHITYCKAEThCs OaraTboX MOMMIIOK

CTyneHT He BUKOHAB JOMALIHE 3aBJIaHHs | HE MPALIOE Ha 3aHATTI

2. Konrpoab rosopinns

Blansicrs Kpurepii ouinioBanus
danis puTep
10 CTyneHT yMi€ BiUJIbHO BHCJIOBIIOBaTHCh 1 BecTH Oecily B MeXaX BHBUYEHHX TEM,

FHY4ykO Ta €(pEeKTHBHO KOPHCTYIOYMCh MOBHHMM Ta MOBJIEHHEBUMH 3aco0aMu, ymie
JOriYHO Wy 3amaHomy o00cs3i noOyayBaTH MOHOJOTIYHE BHCJIOBIIOBAHHA Ta
IianorivuHy B3a€MOJIIK0, BHKOPHCTOBYIOUH rpaMaTH4YHI CTPYKTYPH ¥ JIEKCHYHI OAMHHLI
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y BIAMOBIAHOCTI [0 KOMYHIKaTHBHOTO 3aBJaHHS, HE NPHUMYCKAIOYH TPU LOMY
(hoHEeMaTHYHUX MOMHIIOK

9 Ctynent ymie 6e3 MiArOTOBKM BHCJIOBIIOBATHCH 1 BecTH Oecilly B Mexax BHBUEHMX
TEM, BUKOPHCTOBYE rpaMaTH4HI CTPYKTYPH i JEKCHYHI OQMHHLI Y BIATMOBIAHOCTI 3
KOMYHIKaTHBHHM 3aBJIaHHSM, IPUNTYCKAEThCA 2-3 POHEMATHYHHX MOMHJIOK

8 CTyneHT yMmi€ JIOMYHO BHCIOBJIOBATHCh y MeEKaxX BHBYEHHX TEM, MepeiaBaTi
OCHOBHHMI 3MICT TPOYMTAHOro, mouyroro abo mobaueHoro, miaTpumysaTtu Oecinmy,
Y)KMBAIOYH PO3TOPHYTI PEIUIiKH, Y BIATNOBIAHOCTI 3 KOMYHIKATHBHHM 3aBJIaHHAM
BMKOPHCTOBYE JIEKCHYHI OJMHMLI Ta rpaMaTH4YHi CTPYKTYPH, TPUMYCKAETHCS
HE3HA4HOI KUIbKOCTI (hoHeMaTHHYHI MOMWIKH

7 CTyneHT yMmi€ JOrYHO BHCJIOBHTHCH y MeXaX BHBYEHHMX TeM BIANOBIAHO M0
HABYAJbHOI CHTYyallll, a TaKOXX y 3B'S3Ky 31 3MICTOM MPOYMTAHOro, no4yroro abo
noGaueHoro, BUCJIOBIIOIOYH BJIACHE CTaBIIEHHS JI0 MpeAMeTa MOBJIEHHS, CTOp. yMie
nigtpumyBati Oecify, BIXKHMBAIOYM KOPOTKI pPeIUliKH, YMI€ Y BIiANOBIAHOCTI 3
KOMYHIKATMBHHM 3aBIaHHAM BHMKOPHCTOBYBATH JIEKCHYHI OJWHHMII Ta rpaMaTH4Hi
CTPYKTYPH, NPUNYCKAEThCS 5-7 POHEMATHYHHX MOMHIIOK

6 CryaeHT yMi€ 3B'I3HO BHCJIOBJIKOBATHCH BIANOBIAHO [0 HAaBYaJNbHOI CHTyauii, poOuTH
MOBIZIOMJIEHHST 3 TEMH, MPOCTHMH PEYEHHSAMH TEpefaBaTH 3MICT TPOYMUTAHOTO,
noudyroro abo nodayeHoro, miaTpuMyBaTH Oeciy, CTaBUTH 3alUTaHHS Ta BiAMOBIAATH
Ha HHX, aJie MPUMyCcKaeThes 10 8-10 GoHeMaTHYHNX MOMMIIOK

5 CTyaeHT yMeBHEHO PO3MOYMHAE, MIATPUMYE, BIJHOBIIOE Ta 3aKiHUYE PO3MOBY Yy
BIAMOBIAHOCTI 3 MOBJEHHEBOK CHTyaui€l0. YCi 3BYKH B TIOTOLI MOBJICHHS
BMMOBJISIIOThCSI IPABHJIBHO, TIPUMYCKAEThCs Oltbi, Hix 10 doHEMaTHYHMX TOMIIIOK

4 CryneHT yMmi€ B OCHOBHOMY JIOMYHO moOyayBaTH HEBEIMYKE MOHOJIOTIUHE
BHMCJIOBJIFOBAHHS Ta JaJIOTIYHY B3a€EMOII0, IOMYCKAYM MOMUJIKH NPH BUKOPUCTaHHI
JIEKCUYHHUX OXMHHLIb.

3 CTyneHT ymie B OCHOBHOMY JIOTIYHO PO3MOYMHATH Ta miaTpUMyBaTH Oecigy, mpu
LIbOMY BUKOPHUCTOBYIOYH OOMEKeHHIi CIOBHHKOBHIA 3a1ac Ta €JIeMEHTapHi rpaMaTH4HI
crpykTypu. Ha 3amuT CrmiBpO3MOBHMKA Ja€ €IE€MEHTapHy OLiHOuYHY iH(dOopMaLliio,
Bi0Opakaro4u BIACHY TOYKY 30pY

2 CTyzeHT BUKOPUCTOBYE B MOBJIEHHI POCTI HEMOIIMPEH] Pe4eHHs 3 ONOPOIO Ha 3pa3ok,
Ma€ TPYAHOLII y BUPILIEHH] MOCTAaBJIEHON0 KOMYHIKaTUBHOIO 3aB/IaHHS B CUTYALlisX Ha
3a71aHy TEMY, NPUITYCKAETHCs OaraTboX GOHEMAaTHYHHX MOMHJIIOK

1 CryneHT 3Hae HaiOLIBLI MOLIMPEHI BUBYEHI CIIOBOCIIONYYEHHS, NPOTE HE aNEeKBATHO
BMKOPHCTOBYE iX Y MOBJIEHHI, TIPUITYCKA€ThCs GaraTboX OHEMaTHUHUX MOMHIIOK
0 CryzeHT 3Ha€ HaibiIbLI NOWKMPEHi BHUBYEHI CI0BA, MPOTE HE aIEKBATHO BUKOPHUCTOBYE

iX y MOBJIEHHI, IPUITYCKAEThCs 6araTbox POHEMATHIHHX MOMMIIOK

3. KoHTpo.ib BOIOAIHHS JEKCHYHHM MATEPIaIoM

CryaeHT BHABJISIE 3HAHHS
JIEKCHYHOI 0 MaTepiay 3a
TeMoI, %

100 90-99 | 75-89 | 60-74 | 40-59 | 20-39 | 5-19 <5

Kiaskicrs 0ajiB 7 6 5 4 3 2 1 0

4. Kourpoab ayniloBaHnHs

Rinsicrs Kpurepii ouinioBanus
Oajiis P
6 CryseHT po3yMi€ TpHUBaJieé MOBJICHHS, $K€ MOXE€ MICTHTH TNEBHY KUIbKICTh

HE3HAMOMHUX CJiB, MPO 3HAYEHHs SKHX MOJXKHA 3/10TafiaTHCA. YMIE 3HAXOOWTH B
inpopmaLiiiHuX TEeKCTax 3 He3HalloMHUM MaTepiasioM HeoOXimHy iHopmauiro,
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NOJIaHy Y BUIIISI/I OLIHOYHHUX CYIDKEHb, OMUCY, apryMeHTaLii

CTyneHT po3yMi€ OCHOBHMIA 3MICT MOBJIEHHS, SIKE MOXKE MICTHTH TMEBHY KiJIbKIiCTh
HE3HAHOMHUX CJiB, MPO 3HAYEHHsS SKUX MOXKHA 3/I0TaiaTHCs, a TAKOX ClpHIMae
OCHOBHHI1 3MICT NMOBiZIOMJIEHD 1 hakTHUHY iHPOpPMALLi0, MOAAHY B MOBIAOMIIEHHI

CTyneHT po3yMi€ OCHOBHHIiI 3MICT MOJAHUX Y HOPMAJbHOMY TEMINl HEBEJIHMKHX 3a
obcsirom TekcTiB, MOOyIOBAaHMX HAa BHUBYEHOMY MOBHOMY MaTtepiaji, siki MICTATb
MeBHY KiJIbKICTh HE3HAMOMMX CITB, TIPO 3HAYEHHS IKUX MOJKHA 3110TaJaTHCs

CrtyneHT po3mi3HAae Ha CIyX MPOCTI peyeHHs, (pa3u Ta MOBJIEHHEBI 3pa3kH, LIO
3By4aTh y HOPMaJbHOMY TeMri. B OCHOBHOMY po3yMmi€ 3MICT MPOCIYXaHOTO TEKCTY,
B IKOMY BUKOPHCTaHHii 3HAHOMNMII MOBHMIT MaTepian

CTyneHT po3mi3HaE€ Ha CIyX OKPeMi MPOCTI HEMOUWIMPEHI PEYeHHS W MOBJIEHHEBI
3pa3ku, noOy0BaHI HA BUBYEHOMY MOBHOMY MaTepiajli B MOBJIEHHI, sIKe 3By4YHTb B
YMOBLUILHEHOMY TEMITi

CryneHT po3mi3HAaE Ha CAyX HaiOUIbII MOLIMPEHI CNOBa Ta CJOBOCIOJYYEHHS B
MOBJIEHHI, SIK€ 3BY4YHMTb B YIIOBUILHEHOMY TEMITi

CTyneHT He pO3Mi3HaE Ha CIOyX CJIOBa Ta CJIOBOCIOJIYYEHHS, $Ki 3By4aTb V
MIOBLILHOMY TeMITi

5. MoayabHa KOHTPOJbHA podoTa

KinbkicTs
6anis 3a 1
3aBAAHHSA
(Bcboro 6
3aBJAHb)

Kpurepii ouinioBanus

2

3aBiaHHs BUKOHAHE y MOBHOMY 00Cs3i

1

3aB1aHHs BUKOHAHE YaCTKOBO

0

3aBnaHHs HE BUKOHAHE

Mooynsna kommpoasna poboma micmums 6 3ae0ans i oyinwemocs y 12 6anis
MAKCumMym (no 2 6anu MaKxcumMym 3a KOJICHe BUKOHAHE 3A60aHHS).

6. Konrpoabna pobora (3aouna popma)

KinbkicTs
Oanis 3a 1 Kpurepii ouinioBanHsi
3aBAAHHS

2 3aBaHHA BUKOHAHE Y MOBHOMY 00Cs31

1 3aB/iaHHs BUKOHAHE YaCTKOBO

0 3aBHaHHs HE BUKOHAHE

Mooyns 1,2: Konmponvna poboma micmums 19 3a60amns y 3 3micmosux mooyusix (no
6 3a60ans y nepuiomy ma opy2omy ma 7 3a60ans y mpemvomy 3micmosomy mMooyii)
i oyinoemsca y 38 6anie (no 2 banu MaKxcumym 3a KOJNCHE BUKOHAHE 3A60AHHS).
Mooyaw 3: Konmponena poboma micmums 12 3a60ans y 2 3micmoeux mooysx (no 6
3a60ans KONCHOMY) 1 oyinwoemocs y 24 banu (no 2 o6anu mMAKCuUMym 3a KOJICHE
BUKOHAHE 3A60AHNA).

7. 3axuer KOHTPOJbHOI poboTH (320una gopma)

KiabkicTb g s
A Kpurepii ouiHioBaHHS
Oanis
26-30 Crynent
- BOJIOZIE AKTHBHOKO JIEKCUKOK MOJYJIsi, CTOP.
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YUTAE 1 MEPEKIIAAE TEKCTU Y KOHTPOIbHI pobOTI, pO3ymi€ roJOBHMIA 3MiCT
TEKCTIB Ta eTaJli, BiINOBI/Ia€ HA 3aNTUTaHHA JI0 TEKCTIB, Oepe y4acThb B
00roBOpeHHI TEKCTIB, BUJIHO BUCJIOBIIKOE CBOIKO AYMKY; CTOP.

BHKOHYE 3aBJaHHs HA 3a3Ha4Y€H] y MOJYyJIl FPAMaTH4HI TEMH, MOSCHIOE
BHKOPHMCTAHHS MPaMaTHYHHX MPaBWJI /ISl BAKOHAHHA 3aBAaHb, CTOP.

BUIBHO CIUIKYETbCS 1HO3EMHOK MOBOIO 32 TEMaMM 3MICTOBUX MOZYJIIB, IHIIMMH
(haxoBMMHI TEMAMH Ta TEMaM¥ CYCHIIBHO-TONITHYHOIO Ta MOOYTOBOrO
XapakTepy; CTop.

MO)Ke HarmucaTH Oyab sIKHii AUTOBUIT JIUCT 3 JOTPUMAHHSM BCIX BHMOT.

21-25

BOJIO/IIE aKTHBHOIO JIEKCHKOIO Moayisi Ha 90%; cTop.

YUTAE | NepPeKJIafia€ TeKCTH Y KOHTPOJbHIN poOOTI, pO3yMi€ roJIOBHHIA 3MICT
TEKCTIB Ta AeTaJli, BIAMOBIJAE HA 3aMUTaHHA 10 TEKCTIB, Oepe yyacTsb B
00OroBOpeHHI TEKCTIB, BUCJIOBIIIOE CBOO YMKY; CTOP.

BuKOHYe 90% 3aBaHb Ha 3a3HAa4€H] y MOJYJII rPAMaTHYHI TEMH, MOSCHIOE
BHUKOPHCTAHHS MPAMAaTUYHHUX NMPaBHJI U BUKOHAHHS 3aBJIaHb, CTOP.
CMUIKYETHCS 1HO3EMHOI0 MOBOIO 32 TEMaMH 3MICTOBHX MOYJIIB, IHIIUMH
(axoBuMH TeMaMH Ta TEMaMH CYCHiIbHO-MOMITHYHOIO Ta MoOyTOBOro
XapakTepy; CTop.

MOJKe HarmmcaTH Oyab AKuii ALUIOBHI THCT 3 NOTPUMAHHSAM BCIX BHMOT.

[punyckaeTbCs A0 S HE3IHAMHHX MOMHJIOK, LIO HE MPU3BOAATE 10 NOPYLIEHHS 3MICTY
BHCJIOBJIKOBAHHS.

16-20

BOJIOJII€ aKTHBHOIO JIEKCHKOIO MOAyJisi Ha 75%; cTop.

YUTAE | MEPeKJIaZiac TEKCTH Y KOHTPOJIbHINH pobOTi, po3yMi€ roJIoBHHIt 3MICT
TEKCTIB Ta 4aCTKOBO PO3yMi€ feTati, Bianosigae Ha 75% 3anuTaHp 10 TEKCTIB,
4acTKOBO Oepe yuacTb B 0OroBOpeHHI TEKCTIB; CTOP.

BHKOHYE 75% 3aBaaHb Ha 3a3HA4Y€H] y MOAYJ rPAMaTH4YHI TEMHU, TOSICHIOE
BUKOPHCTAHHS JAESKHX MPAMaTHYHUX MPABHJI JUIS BUKOHAHHS 3aBJIaHb; CTOP.
YaCTKOBO CMUJIKYETCS IHO3EMHOIO MOBOIO 32 TEMaMH 3MICTOBHX MOJIYJIIB,
iHIHMHA (HaxOBUMH TEMaMH Ta TEMaMH CyCNUIbHO-MOMITHYHOrO Ta NoOyToBOro
XapakTepy; CTop.

MOX€e HanMCaTH JUIOBHII JIMCT 3 JOTPUMAHHAM JI€SKHX BUMOT.

[Mpunyckaerses 5-10 mOMHJIOK, 1O HE MPU3BOJATD A0 NOPYIICHHS 3MICTY
BUCJIOBJIFOBAHHSI.

11-15

BOJIOZIIE AaKTHBHOI) JIEKCHKOI Moayisi Ha 50%; cTop.

YUTAE | MEPEKIala€ TEKCTH Y KOHTPOJIbHIN poOOTI, po3yMi€ roJIOBHHIT 3MiCT
TEKCTIB, ajie He po3yMie aeraii, Bianosiaae Ha 50% 3anuTaHb 10 TEKCTIB; CTOP.
BHKOHYE 50% 3aBaaHb Ha 3a3HA4YEH] y MOIYJIi FPAMaTHYHI TEMH, TOSICHIOE
BHUKOPHCTAHHS AESKUX rPaMaTHYHMX MPABWJI JUIsSl BUKOHAHHS 3aBJIaHb; CTOP.
YaCTKOBO CMUIKYETHCS IHO3EMHOIO MOBOIO 32 TEMaMH 3MICTOBHX MOJYJIIB,
iHIWHMH (aXOBUMH TEMaMH Ta TEMAaMH CyCNUIbHO-TIONITHYHOTO Ta MoOyTOBOro
XapakTepy, CTop.

MOJKE YaCTKOBO HAIMCATH AUIOBHIA IUCT 3 JOTPHMAHHSAM JESIKHX BUMOT,

Bianosige mMicTuTh Oiabime 10 noMuok.

6-10

BOJIOJIIE aKTHBHOIO JIEKCHKOIO MOAyisi Ha 25%; cTop.

4aCTKOBO YMTAE i MEPEKIIaIa€ TEKCTH Y KOHTPOJIbHIH poOOTi, 4aCTKOBO PO3yMi€
rOJIOBHMIA 3MICT TEKCTIB, HE PO3yMi€ JAeTai, BianoBigae Ha 25% 3anuraHb 00
TEKCTiB; CTOP.

BUKOHYE 25% 3aBiaHb Ha 3a3Ha4€H] y MOAYJI rPaMaTHYHI TEMH, HE MOJKE
MOACHUTH BUKOPUCTAHHA 'PAMaTHYHUX MPaBuJl Ui BHKOHAHHS 3aBJaHb, CTOP.
4aCTKOBO CILJIKYETHCS 1HO3EMHOKO MOBOIO 32 TEMaMH 3MICTOBHX MOJIYJIIB,
iHIKMMHY HaxXOBUMH TEMAaMH Ta TEMaMH CyCIUTBHO-MOJITHYHOTO Ta nMoOyTOBOro
XapakTepy; CTop.
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- MOXKe HanMCaTH AUIOBHI JIUCT YaCTKOBO, O€3 IOTPUMAHHS BUMOT.
Bianosifib MICTUTh BEJIHKY KiJIbKICTb 3HAYHHX MTOMMJIOK.

0-5 - BOJIOJI€ aKTHBHOIO JIEKCHKOI0 Moaynst Ha 10%; crop.

- Maibke He MOXe MPOYNUTATH Ta NEPEKJIACTH TeKCTH, PO3yMi€ rOJIOBHHIT 3MICT
TekcTiB ra 10%, He MOKe BIAMOBICTH HA 3aNTUTAHHS, CTOP.

- He MO’Xe BUKOHATH 3aBJIaHHS HA 3a3Ha4€HI y MOAYJIi rPaMaTH4YHI TEMH, HE MOXE
MOSICHUTH BUKOPHCTAHHS IPaMaTHYHHUX MPABUI I BHKOHAHHS 3aBIaHb; CTOP.

- HE MOJKE BIAMOBICTH Ha 3aMUTAaHHS 32 TEMaMH 3MICTOBHX MOJYJIIB, IHLIHMH
(haxoBUMH TEMaMH Ta TEMaMH CYCNLIbHO-MOJITHYHOrO Ta NoOyTOBOIO
Xapakrepy; CTop.

— HE MOJKE HaluCcaTH ALIOBOTO JIUCTA.

BukoHaHe 3aBIaHHs MICTHTh §AraTo MOMHJIOK, 110 3aBAKAIOTh PO3YMIHHIO 3arajibHOrO

3MICTY.

8. Kpurepii ouiHiOBAHHS 3HAHBb, BMiHb | HABHYOK CTYAeHTIB mia uac icnury (40 6axis)

3aBaanns 1. I[lucbmoBHi nepexknax He3HAHOMOro OPHIriHAJIBHOrO TeKcTy 3a (axom 3i
cioBaukom (1700- 2000 a. 3u1.) — 10 6anis

KinbkicTb =
dais KpuTrepii ouiHioBanus
10 — nepeknan BUKoHaHO Ha 100% AOCTOBIPHO; CTOP.

— PO3KPHTO OJIOBHHIA 3MICT i I€TaJli TEKCTY; CTOP.
—  (axoBy JIEKCHUKY MEPEKIaZIeHO MPABUIILHO; CTOP.
— MPOBEAEHO NETaJbHUIT aHANI3 Ta IHTEPIPETALisl TEKCTY.

8-9 — nepekian BukoHaHO Ha 90% AOCTOBIPHO; CTOP.
—  PO3KPMTO IOJIOBHMIA 3MICT i JIeTalli TEKCTY; CTOp.
— (haxoBy JIEKCHKY NepeKaaeHo npasuwibHO Ha 90%.

6-7 — mepekJaj BUKOHAHO Ha 75% NOCTOBIPHO; CTOP.
— YaCTKOBO PO3KPHUTO IOJIOBHMIA 3MICT, ajie IesKi JeTai BIACYTHI, CTOP.
— (haxoBy JIEKCHKY NEpeKJIaeHo 4acTkoBo (75%); crop.

4-5 — mnepekyiaj BUKOHaHO Ha 50% J0OCTOBIPHO; CTOP.
—  YaCTKOBO PO3KPHTO IOJIOBHMIA 3MICT, aJjie eTaJli BIICYTHI, CTOP.
— (axoBy JIEKCHKY NepeksafieHo 4acTkoBo (50%).

1-3 — mepeksiaz BUKOHAHO Ha 25% NOCTOBIPHO; CTOP.
— Maiibke He PO3KPUTO FOJIOBHHI 3MICT, eTaJli BIACYTHI; CTOP.
— (haxoBy JIEKCUKY nepeknaaeHo Ha 25%.

0 — [Ilepexsnan HE BUKOHAHO

3aBaanns 2. YcHe pe3dioMe TEKCTy IHO3eMHOI0 MOBOI0 COLIAJIbHOL, CYCHiILHO-TOJITHYHOL
TEMATHKH 4H 32 npodiiem By3y 6e3 gonomoru ciopHuka. (1000 ap. 3u, 5-7 x8.) — 15 6aais

KiabkicTs

Ganis Kpurepii ouinioBanus

15 Crynenr Bmie:

— YiTKO BHJIyMaTH OCHOBHY iH(opMmaLiio i Bci gerani GakTHYHOrO Xapakrepy i3
TEKCTY; CTOP.

—  BUILHO BHUCJIOBJTIOBATH CBOi IYMKH IOZO Marepiaiy TeKCTY; CTOp.

— aHai3yBaTH aBTEHTHYHWI TEKCT, CTOP.

— BUIBHO BECTH JUCKYCIIO 3 0OrOBOpEHHS 3MICTY TEKCTY; CTOP.

— KOMIUJIEKCHO BUPILIYBATH MOCTABJIEHH] 3aBJaHHS.

13-14 — YWTaTH 3 NOBHUM PO3YMIHHAM OCHOBHOI iHOpPMALii TEKCTY; CTOP.
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— BHJIy4aTH OCHOBHI JieTaJli TEKCTY; CTOP.

— BEeCTH QHUCKYCiI0 3 0OrOBOPEHHs 3MICTy TEKCTY; CTOP.

— KOMIUIEKCHO BHPIIIYBAaTH NMOCTABJICHHI 3aBJaHHS.
[Ipunyckaerbes 2-3 HE3HAYHHUX MOMHJIOK, 110 HE NPHU3BOAATH 0 NMOPYIIEHHS 3MICTY
BHCJIOBJIIOBAHHS.

10-12 — PO3yMiTH rOJIOBHY i7iet0 TeKcTy Ha 75%; cTop.

— BWJIYYaTH 3 TEKCTY OCHOBHI JieTai; CTOp.

— BECTH JHMCKYCIIO 3 00rOBOpeHHs 3MICTY TEKCTY, CTOP.
Ipunyckaerbcs 4-6 He3HAMHHX MOMMJIOK, 1O HE NMPH3BOATD JI0 MOPYLICHHS 3MICTY
BHCJIOBJIKOBAHHS.

7-9 — PO3yMITH rOJIOBHY i1t TekcTy Ha 50%; crop.

— BHWJIy4YaTH 3 TEKCTY JIesiKi IeTaJi; CTop.

— BECTH AMCKYCiO 3 OOroBOpeHHs 3MICTY TEKCTY, CTOP.
Bignosizae MicTuTh 7-10 3HAMHHX NOMUJIOK.

4-6 — BHpILIMTH NMOCTaBJIeHe 3aBJaHHA HE B MOBHIi Mipi; CTOP.
— BUSIBUTH HU3bKE BOJIOJIHHS JIEKCHYHHUM Ta PAMaTHYHHM MaTepPiaJioM 3riHO 3
MPOrpaMor0 Kypcy; CTop.
— HEeJOULIbHO BHKOPHCTOBYBaTH iH(pOpMaLiio, 3100yTy 3 TEKCTIB.
Bianosige MicTHTh Giibme 10 3HAYMHUX TOMUJIIOK.

0-3 —  BIACYTHICTb BMIHHS PO3YMITH OCHOBHY 1/1€10 T€KCTY, CTOP.

— BIACYTHICTb BMIHHS BWJIy4aTH A€Tali; CTOP.

— HE MOX€ BHKJIACTH 3MICT MMUTaHHS, NOraHO OPIEHTYETHCS B MaTepialii; CTop.

—  BIACYTHI JIOTIYHA MOCIJOBHICTb BUCJIOBIIOBAHb Ta 3MICT BIZNOBII; CTOP.
BukoHaHe 3aBaHHsI MICTHTb §araTo MOMHJIOK, IO 3aBa)KAKOTh PO3YMIHHIO 3arajlbHOTO

3MICTY.

3asaanns 3. Cnisbeciza iHO3eMHOI0 MOBOI0 B MeXax npoiaeHoi nodyrosoi, KpaiHo3HABYOI Ta
npodeciiinoi TemaTuku. — 15 6anis.

KiabkicTs

Ganis Kpurepii oniniopanns

15 CryaeHr Bmie:

— BUIBHO BHCJIOBJIFOBATH CBOI AYMKH B CUTYALsX, SIKl IMITYIOTh CIIUIKYBaHHS B
peasbHUX YMOBAX; CTOP.

— BUIBHO BECTH JIaJIOT HA 3aMPOTNOHOBAHY TEMY; CTOP.

—  BMSABJSTH MOBHE BOJIOAIHHS JIEKCUMHUM Ta rPAaMaTHYHMM MaTepiajioM 3riHO 3
NpOrpaMor0 Kypcy; CTop.

— JI€MOHCTPYBaTH 3pa3ku e(eKTHBHOI KOMyHIKaLlii, BUCJIIOBIFOBATHCH MOBHO Ta
6e3 nomMuIIoK; CTOp.

— KOMIUIEKCHO BUPILIYBATH MOCTABJIEHHI 3aBJAHHSL.

13-14 —  BUIBHO BHCJIOBJIIOBATH CBOI [YMKH B CHTYaUisiX, Kl IMITYIOTh CIIUIKYBaHHS B
peayibHHUX YMOBAx; CTOp.
—  BUSIBJIATH J0Ope BOJIOAIHHS IEKCUYHHUM Ta rPaMaTUYHHM MaTepiaJioM 3rifIHO 3
MPOrpamor0 Kypcy; CTop.
— JEeMOHCTpYBaTH 3pa3ku eeKTHBHOI KOMYHiKaLlii,
—  KOMIUJIEKCHO BHPILIYBAaTH NMOCTABJIEHH]I 3aBJJaHHS.
[Mpunyckaerbcs 2-3He3HAYHUX MOMMKJIOK, 1110 HE MPU3BOAATD [0 MOPYLIEHHS 3MICTY
BHUCJIOBJIIOBAHHSL.

10-12 —  BHCIJIOBJIIOBaTH CBOi [YMKH B CHTYaLisiX, SIKI IMITYIOTb CIIJIKYBaHHS B PEaIbHUX
yMOBax; CTOp.

—  BHSIBJIATH J0OpE BOJIOMIHHS JEKCHYHHM Ta rPaMaTHYHUM MaTepiaJioM 3TiIHO 3
MPOrpamMol0 Kypcy; CTOp.
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— JIEMOHCTpPYBATH 3pa3ku ePeKTHBHOI KOMYHIKaLii,
— BHpillyBaTH NMOCTaBJICHHI 3aB/laHHA Ha 75%.
[Ipunyckaerbest 5-6 He3HAYHHX MOMMKJIOK, IO HE MPU3BOAATH [0 MOPYIIEHHS 3MICTY
BHCJIOBJTIOBAHHSL.
7-9 —  BUSIBHTH NOCEPEIHE BOJOAIHHSA JIEKCHYHHM Ta FPaAMaTHYHUM MaTepiaioM 3riJHO
3 MPOrpaMoI0 Kypcy; CTOp.
— JIEMOHCTPYBAaTH CEpenHiit piBeHb KOMYHIKaTUBHUX BMiHb
—  BHUPILIATHU NOCTABJIEHE 3aB/IaHHS HE B MOBHIil MIpi.
Bianosiap MicTuTh 7-10 3HAYHHX TOMMIIOK.
4-6 — BUPILIHTH MOCTABJICHE 3aBJJAHHS HE B MOBHIH Mipi; CTOP.
— BHSBHTH HM3bKE BOJIOMIHHS JIEKCHYHUM Ta FPAMaTUYHHUM MaTepiajioM 3riJiHO 3
MPOrpamoro Kypcy; CTop.
— JIeMOHCTPYBATH MOCEPE/Hii PiBeHb KOMYHIKATHBHUX BMiHb.
Bianosiab MiCTUTH Giibme 10 3HAYHHX NOMUJIOK.
0-3 —  He MOK€ BUKJIACTH 3MICT MUTAHHS, MOTAaHO OPIEHTYETHCS B MaTepiai; CTop.
—  BIACYTHI JIOTIYHA MOCJIZOBHICTH BUCJIOBJIIOBaHb Ta 3MICT BIAMNOBI/i; CTOP.
BukoHaHe 3aBaHHA MICTUTh §AraTo MOMHJIOK, IO 3aBaXKalOTh PO3YMIHHIO 3arajibHOrO
3MICTY.
Moayas 1,2
MakcuManbHA KLILKICTH fagiB
Dopma KOHTPO.TI0
Jenna ¢popma
Po6oTa Ha MPaKTHYHHUX 3aHATTIX 7%3 6ammn = 21 Gan
KoHTpOJIb rOBOPiHHS 3x10 Ganis = 30 Ganis
KoHTposb ayairoBaHHs 6 GaniB
KOHTpOJIb BONOIHHS IEKCHYHUM MaTepiajioM 7 Ganis
MoaynbHa KOHTpOJibHa poboTta 3x12 GaniB = 36 GaniB
KouTtponbHa pobora -
3axucT KOHTPOJIbHOI poboTH -
Beboro 100 6anis
MonayJb 3
MakcuManabHa KIbKICTL 6asiB
Dopma KOHTPOIIO
Jlenna dpopma 3aouna gpopma
PoboTa Ha MPaKTHYHUX 3aHATTSIX 13%2 Hanmu = 26 Ganis
KOHTpOJIb rOBOPiHHS 10 GaniB
MonaynbHa KOHTPOJibHA poboTa 2x12 Ganis = 24 Ganu
KonTtponbHa pobora -
3axucT KOHTPOJIbHOI poboTH -
Icnut 40 Ganis
Beboro 100 6anis
8. Kpurepii oniHi0OBAHHS pe3y ibTATiB HABYAHHS
Moayan 1 (3anik)
JHenHe BinaineHHs 3aouHe BiAIIEHHS
Buzn pobotu KinbkicTs Kinbkictb
OaniB OaniB
T1 | PoboTa Ha MPakKTUYHOMY 3aHATTI 3
3M1 | T2 | Po6ota Ha mpakTHYHOMY 3aHSATTI 3
T3 | PoboTa Ha MPakTHYHOMY 3aHATTI 3
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T4 | KoHTpOsb roBOpiHHSA 10
TS5 | MonysibHa KOHTpOJIbHA poboTa 12
3M2 | T6 | Pobota Ha MpakTHYHOMY 3aHATTI 3
T7 | PoboTa Ha MpakTHYHOMY 3aHATTI 3
T8 | Konrposnb ayniloBaHHs 6
T9 | KonTposb roBopiHHsA 10
T10 | MoaysibHa KOHTpOJIbHA poboTa 12
3M3 | T11 | PobGoTa Ha NMpakTHYHOMY 3aHATTI 3
T12 | PoGoTa Ha NPaKTHYHOMY 3aHSTTI 3
T13 | KoHTposib BONOAIHHSA JIEKCHYHUM 7
marepiajiom
T14 | KoHTpOJIb FrOBOPIHHSA 10
T15 | MoaysipHa KOHTpOJsibHA poboTa 12
Beboro 100
Mopayas 2 (3aJiK)
JleHHe BiAALIEHHS 3ao4He BiIIEHHS
KinbkicTb Kinbkictb
Bun poGotu e Bun poboru 6amis
T16 | PoboTa Ha MPaKTHYHOMY 3aHSATTI 3
T17 | Po6oTa Ha MPakTHYHOMY 3aHATTI 3
3M4 | T18 | PoboTa Ha mpaKTHYHOMY 3aHSATTI 3
T19 | KoHTposb rOBOPiHHS 10
T20 | MonynbHa KOHTpPOJIbHA pobOTa 12
3M5 | T21 | PoGora Ha NpakTHYHOMY 3aHSATTI 3
T22 | Pobora Ha MPakKTHYHOMY 3aHATTI 3
T23 | KoHTposb ayailoBaHHS 6
T24 | KOHTPOJb rOBOPiHHS 10
T25 | MoaynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 12
3M6 | T26 | PoboTa Ha MPaKTHYHOMY 3aHSATTI 3
T27 | PoboTa Ha NPaKTHHHOMY 3aHATTI 3
T28 | KoHTponb BONOAIHHSA JIEKCHYHHM 7
MarepiajioM
T29 | KonTposb roBopiHHs 10
T30 | MoaysibHa KOHTpOJIbHA poboTa 12
Beboro 100
Moayas 3 (icnuT)
JleHHe BiaAiNEHHS 3ao04He BiAILIEHHS
Kinbkicts KinbkicTsb
Bun pobotu St Bun pobotu S
T31 | PoGoTa Ha MpakTHYHOMY 3aHSTTI 2
T32 | PoboTa Ha npakTHYHOMY 3aHATTI 2
T33 | PoboTa Ha NpakTHYHOMY 3aHSATTI 2
3M7 | T34 | PoGoTa Ha MpakTHYHOMY 3aHATTI 2
T35 | PoboTa Ha MpakTHYHOMY 3aHATTI 2
T36 | PoGoTa Ha MPaKTHYHOMY 3aHATTI 2
T37 | PoboTa Ha MPaKTHYHOMY 3aHSATTI 2
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MonybHa KOHTpOJIbHA poboTa 12
3M8 | T38 | PoGoTa Ha mpakTHYHOMY 3aHATTI 2
T39 | PobGoTa Ha mpaKTHYHOMY 3aHSATTI 2
T40 | Pobora Ha MpakTHYHOMY 3aHATTI 2
T41 | MoaynbHa KOHTpOJIbHA poboTa 2
T42 | PoboTa Ha MPaKTHYHOMY 3aHATTI 2
T43 | PoboTa Ha npakTHYHOMY 3aHSITTI 2
T44 | MonaysnbHa KOHTpOJibHA poboTa 12
T45 | KonTpoab roBopiHHS 10
Ienar 40
Beboro 100

9. 3aco0u HaBUYAHHS

Hao4num Mmarepiaiom uisi 3aHATh MOCHYKaTh nepenyciM rpadiusi 3acobu, a came ApyKOBaHO-
pO34aTKOBHIA MaTepiasl y BUIJIAAL UTFOCTPATHBHUX TaONMIb, ONIOPHUX CXEM, PHCYHKIB, MyJIbTUMEIiHI
3aco0u (KOMIT'IOTepHI MNpe3eHTawii); Bineomartepianu (HaBYaibHI KIHOQUIBMH, a TaKOXK IHTEPB'IO,
BHCTYNH (haxiBLiB rajys3i, BIICOPOIMKH 3a iXHbOI y4acTi TOLO AK (akrorpadiuxuii maTepian).

Ha mnpakTHYHMX 3aHSATTAX TaKOXK TpPUCIYXuTbcs Oibmioreunnii ¢oun VHiBepcutery Ta
eNeKTPOHHI peno3uTapii cBiTy. Ilix 4ac BUKOHAHHS 3aBJaHb CaAMOCTIHHOI pOOOTH JOUIIBHUM CTaHe
BHKOPUCTaHHs 0i0nioTeuHOro GoHay Ta eHUMKIONEe i, CIOBHUKIB, NOBIIHUKIB,

10. PexomenpoBani pxepena inpopmauii
AHrjilicbKka MOBa
OcHoBHa aiTeparypa

. Evans V., Dooley J., Taylor C. Career paths: Electronics (books 1). Express Publishing, 2020.

40 p.

Evans V., Dooley J., Taylor C. Career paths: Electronics (books 2). Express Publishing, 2020.
40 p.

Evans V., Dooley J., Taylor C. Career paths: Electronics (books 3). Express Publishing, 2020.
40 p.

Ricca-McCarthy T., Duckworth M. English for Telecoms and Information Technology. Oxford
University Press, 2020. 95 p.
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students of English. Cambridge University Press, 2019. 380 p.
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Switches, Encoders, Relays, Transistors. Maker Media, Inc., 2013. 296 p.

Platt Ch. Encyclopedia of electronic components. Volume 2: LEDs, LCDs, Audio, Thyristors,
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. https:/freevideolectures.com/search/electronics/

. http://www.minervaplus.com/subject. php?s=Electrical-Engineering-10
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2022. 583 c.
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I'pecb A.A. Maschinenkunde. MeToau4Hi BKa3iBK{ 3 BUBYEHHS HIMELIbKOI MOBH 1ist cTyaeHTiB 11
Kypcy 3a HanpsMoM "MamunoOynysanns"/ A A. I'pecs. — Mukomnais : HYK, 2007. — 40 c.

Indopmauiiini pecypcu B iHTepHeTi
www.schiffundhafen.de
https://www.deutschland.de
https://deutsch-lernen. zum.de/wiki/Hauptseite
https://quizlet.com/de
https://www.deutschprofi.de/blog/problemloesung/



	0748f156fdcd5d33b382246be878ca822d12626d44c9e4646b5c3d2823d286c9.pdf
	0748f156fdcd5d33b382246be878ca822d12626d44c9e4646b5c3d2823d286c9.pdf

